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	Personal information
	

	First name/Surname
	Lara Benegiamo


	Address
	69, Via Madonna, 73030, Giuggianello (LECCE, Italy)



	Telephone
	+39 0836 341248 
	Mobile: +39 3480572639
	

	
	

	E-mail(s)
	larabenegiamo@inwind.it

larabe@hotmail.it

	Nationality
	Italian


	Date of birth
	7th January 1986

	Gender

Tax code


	Female

BNGLRA86A47D705X

	Work experience
	

	
	

	Dates
	1st - 24th March 2011
 

	Occupation or position held
	Italian teacher


	Main activities and responsibilities

Name and address of employer
	- Teaching of the Italian language to Russian students

- Translating and interpreting activities
IRBC (Italian-Russian Business Centre)

5, Dzerzhinskij street
Vladimir

Russia, 600000



	 Dates
Occupation or position held
	20th April – 1st June 2010
Italian teacher


	Main activities and responsibilities
Name and address of employer
Dates
Occupation or position held
Main activities and responsibilities
Name and address of employer

	- Teaching of the Italian language to Russian students

- Translating and interpreting activities
IRBC (Italian-Russian Business Centre)

5, Dzerzhinskij street
Vladimir

Russia, 600000
28th February – 18st April 2009

Italian teacher
- Teaching of the Italian language to Russian students

- Translating and interpreting activities
IRBC (Italian-Russian Business Centre)

5, Dzerzhinskij street
Vladimir

Russia, 600000


	Education and training
	

	
	

	Dates
	2008/2009 – 2010/2011


	Title of qualification awarded
	Degree in Literary and Techno-Scientific Translation

 

	Principal subjects/occupational skills covered
	Translation (Multimedia and tourism fields) (languages: English and Russian)



	Name and type of organisation providing education and training
Level in national or international classification

Dates

Title of qualification awarded

Name and type of organisation providing education and training

Level in national or international classification
	University of the Salento (Faculty of Foreign Languages and Literatures)

Second level degree (award: 110/110 with Honours), obtained on 24th October 2011

March – April 2010

TRKI 2  – Russian state qualification of Russian as a foreign language – B2 Level
Pushkin State Russian Language Institute (Moscow)

B2 Level (Independent user) of the Common European Framework of Reference for Languages

	Dates

Title of qualification awarded

Principal subjects/occupational skills covered
Name and type of organisation providing education and training

Level in national or international classification

Dates

Title of qualification awarded

Principal subjects/occupational skills covered
Name and type of organisation providing education and training

Level in national or international classification
Dates

Title of qualification awarded

Name and type of organisation providing education and training

Level in national or international classification

Dates

Title of qualification awarded

Name and type of organisation providing education and training


	2005/2006 – 2007/2008

Degree in Translation and Liaison Interpreting
Translation and interpreting (languages: English and Russian)
University of the Salento (Faculty of Foreign Languages and Literatures)
First level degree (award: 108/110), obtained on 26th November 2008

2000/2001 – 2004/2005
High school diploma

Modern languages (Brocca course)
Francesca Capece high school in Maglie (LECCE)
High school diploma (award: 100/100)

	Dates

Title of qualification awarded

Name and type of organisation providing education and training
Level in national or international classification
Dates

Title of qualification awarded

Name and type of organisation providing education and training

Personal skills and competences
	June 2003 – June 2005
DELF (Diplôme d’études en langue française) (1er Degreè / 2nd Degré) – French state qualification of French as a foreign language

Alliance Française (department in Lecce)
B2 Level (Indipendent user) of the Common European Framework of Reference for Languages
June 2002 – January 2003
ECDL (European Computer Driving License)
AICA (Associazione Italiana per l’informatica e il Calcolo Automatico) in “Francesca Capece” high school (Maglie - LECCE)

	
	

	Mother tongue
	Italian

	
	

	Other language(s)
	Self-assessment

	
	
	Understanding
	Speaking
	Writing

	European level (*)
	
	Listening
	Reading
	Spoken interaction
	Spoken production
	

	English
	
	C1
	Proficient user
	C2 
	Proficient user
	B2
	Independent user
	B2
	Independent user
	C1
	Proficient user

	Russian
	
	C1
	Proficient user
	C2
	Proficient User
	B2
	Independent user
	B2
	Independent user
	C1 
	Proficient user

	French
	
	B2 
	Independent user
	B2
	Independent user
	B2
	Independent user
	B2
	Independent user
	B2
	Independent user

	German
	
	A1
	Basic user
	A1
	Basic user
	A1
	Basic user
	A1
	Basic user
	A1
	Basic user

	
	(*) Common European Framework of Reference for Languages

	
	

	Social skills and competences
	Team work spirit gained through the study experience at the university, where several learning situations required to work in cooperation with some colleagues (team work projects online). 

Fast adaptation to work in multicultural environments gained through the study experience abroad.     

	
	

	Organisational skills and competences
	Good time management ability gained at the university and at the IRBC of Vladimir (Russia) working as Italian teacher and as interpreter/translator. 

This previous experience allowed me to learn to work under pressure and to adapt to strenuous situations.   



	Computer skills and competences
	Excellent command of Microsoft Windows and Microsoft Office tools: Word, Excel, Power Point, Excel, Access, Internet Explorer gained thanks to ECDL qualification. 

Good knowledge of antivirus software and rules to protect the personal computer from unwanted and dangerous external attacks.

Excellent knowledge of VisualSubSync and Subtitle Workshop software to create videos with subtitles. 

Excellent knowledge of text analysis software (AntCon e TextStat).  

  


	Driving licence
	Cars (B)

	
	

	Additional information

Translation activities, study experience abroad, seminars
	From July 2011
Translation and interpreting activities between Russian clients and estate agency for house purchase in Italy. 
April 2011
Translation of the website Il borgo di Vignacastrisi (Italian ( English)

Website: http://www.vignacastrisi.it
(to be published)
August 2011

Translation of the website B&B Giada (Italian ( English)
    (Italian ( Russian)
Website: http://giadabb.com
(to be published)
April 2010

Translation (English(Italian) of the subtitles of the film The Unloved for the European Film Festival (XII ed.) in Lecce

April 2010
Translation of the booklet (Italian ( Russian) Tourism and religions. A contribution to the dialogue among religions, cultures and civilizations, Unesco, UNWTO, Jean Monnet Euromediterranean Centre of Excellence.

(in cooperation with some colleagues of the university)

4th March – 20th April 2010
Pushkin State Russian Language Institute – Moscow
·  Russian language course

21st January 2008 – 17th February 2008
Pushkin State Russian Language Institute – Moscow
·  Russian language course
·  tour of Moscow
21st August 2007 – 2nd September 2007
WSE (Wimbledon School of English) – London
·  stay in a host family

·  intensive course of English language

·  tour of London

21st August – 1st September 2006

International Seminar of Russian Language and Culture
University of Bergamo (department of Slavistics) – Bergamo




I hereby authorise the processing of my personal details according to the Italian Legislative Decree n° 196 of 30/06/2003.






